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Fél a repülőtámadásoktól?
Megtett mindent családja

NEM!
Mert nem olvasta, nem tanulta meg az első-
segélynyújtást

Dr. VENDE JÁNOS
az Orsz. Légvédelmi Parancsnokság 716/1936.
szám alatt engedélyezett könyvéből:

Mentsd meg embertársad!
LÉGOLTALMI MENTÉS
Megtanulhatjuk belőle, mi a teendő sérülések
ellátásánál, vérzéseknél, csonttörésnél, ájulásnál.
Miként végezzük a mesterséges lélegeztetést,
hogyan szállítsunk beteget, sebesültet.
Megismerjük a harcgázokat, az ellenük való
védekezést, a gázoltalmi elsősegélynyujtást.
Elsajátítjuk a gázálarcokkal való bánásmódot,
a tárgyak, terep, élelmiszerek gázmentesítését
és a legkülönbözőbb előforduló gázoltalmi
feladatok megoldását.

ÁRA P 2 . -
Kapható: a Magyar Szárnyak kiadóhivatalában,
Budapest, VI., Eötvös-utca 8.

Nagyteljesítményű
szerszámgépek, szerszámok

fém és famegmunkálásra,
mérnöki műszerek,
ipari mérőeszközök,

„Atlantic" csiszolókorongok,
edzőszerek minden célra

SCHUCHARDT ÉS SCHÜTTE
BUDAPEST, VI., TERÉZ-KÖRUT 46.
TELEFON: 123-981 ÉS 112-907

Megnyílt
V., VÁCI-UT 18. SZ. ALATT, SZIGET-U. OLDALON

(Berlini-tértől 1 villamos megálló)

városi üzletünk,
ahol ezentúl

repülőgép műszereink, továbbá
elektromos,
üzemi és
mérnöki műszergyártmányaink

árusítása történik. - Ugyanitt
aerodinamikai kísérleti eszközök,
modelező anyagok,
kész modelek,
tervrajzok

nagy választékban beszerezhetők:

MARX ÉS MÉREI
ELSŐ MAGYAR REPÜLŐMŰSZERGYÁR
GYÁRTELEP: BUDAPEST VI., BULCSU-UTCA 7. SZÁM.
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II. ÉVF. 5. SZÁM 1939. MÁJUS

A V I A T I K A I F O L Y Ó I R A T

ORGANE MENSUELLE ILLUSTRÉ DE L'AVIATION

SZERKESZTI: J Á N O S Y I S T V Á N

MEGJELENIK HAVONTA EGYSZER. - SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 8. SZÁM. TELEFON: 12-48-48 ELŐFIZETÉSI
ÁRA: EGY ÉVRE, AJÁNDÉKKAL EGYÜTT10.- P. TANULÓKNAK, REPÜLŐEGYESÜ-
LETI TAGOKNAK, AJÁNDÉK NÉLKÜL 6 . - P, VÁLLALATOKNAK, JOGI SZEMÉ-
LYEKNEK ÉVI 4 0 . - P. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI CSEKK-SZÁMLA SZÁM: 29,830

A Főméltóságú Kormányzói Pár
a „Magyar Szárnyak" első repülő filmmatinéján

Április 23-án nagy ünnepe volt az egész ma-
gyar repülésnek. Lapunk rendezte első repülő film-
matinéját a Forum-filmszínházban, amelyet a Főméltó-
ságú Kormányzó Ur és a Főméltóságú Asszony meg-
jelenésükkel tüntettek ki.

Pontosan 11 órakor érkezett a filmszínház elé a
kormányzói pár gépkocsija. A magas vendégeket a m.
kir. honvédelmi miniszter nevében vitéz Zách Emil
altábornagy, a m. kir. Légierők parancsnoka nevében
vitéz Bánfalvy István vezérkari alezredes, Szirmay Ala-

A Főméltóságú Ur érkezése.
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A Főméltóságu Kormányzó Ur és a Főinéltóságú Asszony kíséretükkel az ünnepségen.

dór vezérkari őrnagy, ezenkívül vitéz Horthy István
miniszteri tanácsos, a MAeSz elnöke, dr. Ember Sándor
orszgy. képviselő, a MAeSz társelnöke és a »Magyar
Szárnyak« nevében Jánosy István főszerkesztő fogadták.
A m. kir. Légierők tisztikara részéről jelen voltak
nemes Modory József alezredes, vitéz Gyiressy Sándor
alezredes, Barkász Emil alezredes, Póhly Elemér őr-
nagy, vitéz Ágostházy Emil őrnagy, Ojtozy Ernő
őrnagy, vitéz Barna Kornél főhadnagy és számo-
san a honvéd tisztikar tagjai közül. A kultuszminiszter
képviseletében dr. Szily Kálmán államtitkár, a keres-
kedelmi miniszter képviseletében dr. Ladomerszky Dezső
légügyi főtanácsos voltak jelen s az Aero Szövetség ré-
széről Kara Jenő ny. alezredes, a Szövetség ü. v. alel-
nöke is jelen volt. A főméltóságú pár fogadásánál sorfalat
álltak a festői egyenruhába öltözött Gamma sportrepü-
lők, a 13-as Ezermester cserkészrepülők és a MOVE
repülők igen nagy számban.

*
Az ünnepség a Himnusz akkordjaival kezdődött,

utána dr. Ember Sándor országgyűlési képviselő mon-

dott igen magas szárnyalású beszédet, amelynek során
megvilágította a repülés jelentőségét és hangsúlyozta,
hogy az elvesztett tenger helyett a magyar levegő biro-
dalmát kell a magyar ifjúságnak meghódítania s fel
kell vennie a versenyt minden tekintetben a nagy
repülőnemzetekkel. Amikor a m. kir. Légierők dicső-
séges északmagyarországi harcairól emlékezett meg, dörgő
tapsvihar zúgott át a közönség sorain. A nagysikerű
beszéd alatt a magas vendégeket a matiné közönsége
lelkesen ünnepelte. A nagysikerű beszéd után egy repülő-
fér életét bemutató kultúrfilm aratott nagy tetszést.
Utána vitéz Garamszeghy-Géczy Sándor, a Nemzeti
Színház örökös tagja adta elő erre az alkalomra írt
»Ifjú sasok« című versét megrázó erővel, nagy sikerrel.
Néhányperces szünet után következett a »Felhők szerel-
mese« című szines repülőfilm, amely éppúgy, mint az
egész műsor a főméltóságú vendégek legnagyobb meg-
elégedését vívta ki.

A magas látogatók a repülőinduló hangjai mel-
lett, a sportrepülők feszes sorfala között távoztak a
matinéról. (sy)
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Dr. Szegheő István:

Az észak-déli nagy
transzkontinentális
vonal: Helsinki-
Varsó-Budapest-
Velence-Róma.

1937. augusztusának utolsó napján
ketten ültünk dr. Istvánffy László-
val, a Malert igazgatójával. Varsóba
készültünk. Előttünk Európa légi tér-
képe feküdt és a szemünk újra meg
újra visszatért a nyugateurópai nagy
légi központok pókhálószerü vonal-
szövevényeiről arra a fehér foltra, ami
Bécstől keletre terült el. Budapestnek
akkor már igen sűrű légiközlekedése
volt, az összes vonalak azonban a
szinte már tradicionálissá vált Bécs—
Budapest—Belgrád-i vonalon halad-
tak és egy pillantás a térképre min-
denkit meggyőzhetett, hogy egy
észak-déli, keletközépeurópát átszelő
vonal létesítésének szüksége most már
parancsolóan lépett előtérbe.

Igen, azt minden légiforgalmi szak-
ember már régen tudta, hogy ennek
a vonalnak jönni kell. De az ak-
kori középeurópai viszonyok mellett
a szóbajövő államok között olyan el-
lentétek voltak, hogy a vonal létesí-
tésének megoldása évről-évre húzó-
dott. Emellett itt volt a tőlünk nyu-
gatra fekvő két nagy légi gócpont,
Bécs és Prága, mindkettő arra tö-
rekedett, hogy ez a vonal ott vezes-
sen át. A kérdés csak az volt: Prága,
Bécs vagy pedig Budapest.

Ezen az augusztusi napon már sok
munka, sok csendes, de annál szí-
vósabb harc volt mögöttünk. Ma,
amikor a régi álom valósággá vált,
talán nem lesz érdektelen ezekről rö-
viden beszélni.

Néhai miniszterelnökünk, Gömbös
Gyula, a repülés nagy barátja, ami-
kor 1934-ben Lengyelországban járt,
már kezdeményező lépéseket tett a
Budapest—Varsó vonal érdekében.
Bár lengyel barátainkban meg volt
a jóakarat, az akkori viszonyok kö-

Helsinki látképe.

zött a vonal megszervezésére nem
kerülhetett sor.

Ettől a pillanattól kezdve azon-
ban a kérdést állandóan napirenden
tartottuk. 1936. őszén megindultak
a csehszlovák kormánnyal a közvetlen
tárgyalások. Nekünk egy kívánsá-
gunk volt: Varsó felé.

Az 1937. januári berlini IATA
(Légiforgalmi Vállalatok Nemzetközi
Szövetsége) konferencián, majd a pá-
rizsi konferencián, ahol vitéz Gros-

Az észak-déli nagy útvonal vázlata.

schmid elnökkel és Istvánffy igaz-
gatóval képviseltük a Malert-ot, a
vonalról az érdekelt vállalatok közt.
igen sok szó esett s megállapodtunk
abban, hogy minden az államközi
tárgyalásoktól függ. Ezek pedig most,
ezen az augusztusi napon már annyi-
ra jutottak, hogy a vonal megnyitását
hamarosan elérhettük s azért indul-
tunk másnap útnak, hogy lengyel
barátainkkal egyes részleteket tisz-
tázzunk.

Erre az útunkra azért térek ki rész-
letesebben, hogy jellemezzem, milyen
volt akkor a légi összeköttetés Bu-
dapest és Varsó között.

Szeptember 1-én, reggel 7 óra
40 perckor indultunk a Malert zü-
richi járatával. Érkezés Bécsbe 8 óra
40 perckor, ott átszállottunk a 9
óra 55 perckor Prágába induló hol-
land gépre, Prágába 11 óra 10 perc-
kor értünk, ahol bőségesen maradt
időnk a csehszlovák vállalat igazga-
tójával egyes kérdéseket megbeszél-
ni, mert Varsó felé az Air France
hetenként csak háromszor közlekedő
gépe 12 óra 50 perckor indult s
Varsóba 16 órakor érkezett.

A visszautazás ugyanígy történt,
francia és csehszlovák géppel, mert
akkor már a csehszlovák gép Buda-
pestig járt. Indultunk Varsóból 7
óra 20 perckor és a legjobb csatla-
kozások felhasználásával 13 óra 30
perckor értünk földet Budapesten, te-
hát a légi út 6 teljes órát vett
igénybe.

Ezután már minden gyorsabban
ment, 1938. tavaszán megtörtént a
magyar-csehszlovák, ezt követően azon-
nal a magyar-lengyel államközi meg-
állapodás. A Magyar Szárnyak első
két számában megírtam a magyar-
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lengyel tárgyalások és az első próba-
út történetét, amely felejthetetlen ma-
rad mindnyájunk számára, akik ezen
részt vehettünk.

1938. tavaszán megindult Buda-
pest és Varsó között a Malert rend-
szeres forgalma, amit a lengyel-cseh-
szlovák megállapodás ratifikálása után
szeptemberben a lengyel vállalat be-
kapcsolódása követett. A nagy vo-
nal alapjai le voltak rakva, mert
Varsón keresztül a közvetlen csat-
lakozás Helsinkiig már biztosítva
volt.

A munka következő szakasza a
déli csatlakozó vonal létesítése volt.
Az őszi nagy események forgatagá-
ban a munkában egy kis szünet ál-
lott be, alig ültek el azonban a nagy
történések hullámai, a tárgyalások is-
mét megindultak. A magyar Malert,
a lengyel Lot, az olasz Ala Littoria A varsói repülőtér.

A Szt. Péter-tér madártávlatból.

A vonal Budapesten csatlakozást
nyujt minden irányba. A középeuró-
pai világjáró, ha Észak csendjét kí-
vánja meghajszolt idegeinek, vagy
a rigai tengerpart puha homokján
akarja kipihenni fáradalmait, órák
alatt odajut. Ha pedig Dél forró
napját, a hagyományos itáliai kék
eget sóvárogja, annyi idő alatt ér ál-
mai földjére, mintha a szomszédba,
hétvégi kirándulásra menne.

Magyar szempontból mit jelent
nekünk ez a vonal? Északon és dé-
len barátainkkal kapcsol össze, finn
testvéreinkkel, lengyel barátainkkal,
a baráti olasz nemzettel. Ezeknél a
nemzeteknél a magyarbarátság nem
politikum, hanem a szívből fakad.
Most egészen közel kerültünk egy-
máshoz, várjuk őket s hisszük, hogy
sokan fogják országunkat felkeresni
és tőlünk is sokan fogják ezeket a

és Aviolinee Italiane összefogásából
létrejött a nagy mű, a Helsinki —
Varsó—Budapest—Velence—Róma-i
nagy légi vonal.

Mit jelent ez a nagy, észak-déli
átmenő vonal? Ezt néhány szóval
könnyű megvilágítani.

Világközlekedési szempontból je-
lenti azt, hogy Észak egy napi járó-
földre került a napsugaras Déltől,
jelenti azt, hogy az utas, aki az
Éjféli Nap országában reggelizett,
vacsoráját Trajanus Forumával szem-
ben fogyaszthatja el s nem sokkal
többet utazik, mint mi 1937. szep-
temberében Budapesttől Varsóig.

6 A római repülőtér.



gyönyörü országokat felkeresni. Aki
teheti, annak már csak a vonal végig-
repülése is oly élményt nyujt, amit
életében soha el nem felejt. Indulni
az Ezer-tó országából végig a Balti-
öböl aranyló homokpartjai felett,

Rómából és Budapestről — mindkét irányban — indul
magyarzászlós utas repülőgép

Szerdán délben nagyszabású ünnepség színhelye volt a bu-
daőrsi repülőtér. Dr. Algyay-Hubert Pál közlekedésügyi állam-
titkár ünnepélyesen megnyitotta a magyar utasrepülés bu-
dapest—római légijáratát. Az ünnepségen megjelent Léon Or-
lowski budapesti lengyel követ és Omero Formentini olasz
ügyvivő, a külügyminisztériumot gróf Teleki Gyula követ-
ségi tanácsos, a Légügyi Hivatalt vitéz Bánfalvy István ve-
zérkari alezredes, az Államvasutakat Dezseőffy Aurél igaz-
gató, a Posta- és távirda igazgatóságát Tersztyánszky Ákos
államtitkár-vezérigazgató képviselte. Ott láttuk vitéz ifj.
Horthy Miklóst, herceg Hohenlohe Ferencet, Mattei tábornok
olasz katonai és légügyi attasét, vitéz dr. Héjjas Iván mi-
niszteri tanácsost, vitéz Tarnóy Sándort, vitéz Csicsery Gyula
és vitéz Szirmay Aladár repülőalezredeseket, Ladomerszky
Dezsőt, G. Hendersont, a British Airways igazgatóját, Szil-
ber Józsefet, az Air France igazgatóját, Vidmar Antonio
olasz követségi sajtó-referenst, Magyar Sándor óceánrepülőt,
Buzay Árpádot, a BSE igazgatóját és másokat a magyar
repülés és idegenforgalom előkelőségei közül.

Az előkelő vendégeket az állomásépület előcsarnokában
dr. vitéz nemes Grosschmid István miniszteri tanácsos, a
MALERT elnöke és vitéz Kiss Gyula, a budaőrsi repülőtér
állomásfőnöke fogadták. Közben az állomás betonterepére gör-
dült a hatalmas Savioa-Marchetti utasgép. Grosschmid mi-
niszteri tanácsos bemutatta Algyay-Hubert államtitkárnak, va-
lamint a budapesti olasz és lengyel követeknek a gép sze-
mélyzetét: Timár Gyula parancsnokot, Csikós Zoltán má-
sodpilótát és Kreith Kitty grófnőt, aki a nagy magyar utas-
gépen mint stewardess teljesít szolgálatot. Ezután Algyay-
Hubert Pál közlekedésügyi államtitkár mondta el ünnepi be-
szédét.

— A magyar légiközlekedés fejlődésének újabb örven-
detes állomásához érkeztünk el ma, amidőn üzembe helyezzük
a budapest—velence—római légivonalat — kezdte beszédét az
államtitkár.

Algyay-Hubert Pál államtitkár nagy érdeklődést keltve
közölte, hogy június 12-től kezdve a róma-budapesti (960
kilométer) légivonalat meghosszabbítják Varsón keresztül. Gdy-
nia lengyel kikötőig, ami további 885 kilométeres légi utat
jelent, úgyhogy a Róma—Budapes—Varsó—Gdynia-i légivonal
1845 kilométer hosszú lesz, miután pedig a gépek naponta
mindkét irányban közlekednek, a magyar légiforgalom hálózata
újabb 3790 kilométer légivonallal lett gazdagabb.

— Hiszem, hogy e légivonal létrehozásával nemcsak nagy
mértékben hozzájárultunk a velünk szoros baráti kapcsolatban
lévő két nagy nemzet: Olaszország és Lengyelország közötti
közvetlen légiösszeköttetés megteremtéséhez, hanem a nemzet-
közi légiközlekedés fontos céljait is szolgáljuk A magyar
légiközlekedés további működésére és fejlődésére Isten ál-

dását kérem, — fejezte be beszédét Algyay-Hubert Pál köz-
lekedésügyi államtitkár.

Az utasok közben a 24 személyes Savoia-Marchetti SM.
75-ös tipusú gépben elhelyezkedtek. A gyönyörű magyarzászlós
utasgépet, amely a legkorszerübb technikai berendezéssel ren-
delkezik, magyar munkaerő igénybevételével és honi anyag-
ból készült három darab egyenként 850 lóerős motor hajtja.
A gép 12.45 órakor felemelkedett a magasba és hamarosan
e]tünt a láthatárról. Délután 3.05 órakor már Velencében
volt, míg 5.20 órakor rendben megérkezett a római Littoria-
repülőtérre. Közben Budaőrsre is leszállott a Kómából el-
indult magyarzászlós utasgép, melyet Kelemen Károly és Mag-
jerek László vezettek, — úgyhogy a Róma—Budapest-i ma-
gyar légiforgalom rendkívül jó előjelek között indult meg
és szerdától kezdve Rónia és Velence repülőtéren is minden-
napos vendégek lesznek a magyarzászlós és magyar címeres
utasgépek.

látni Varsó régi városrészeit, utána
Budapest felejthetetlen légi panorá-
mája, Velence, az álmok városa, végül
az alkonyodé égre rajzolódik Szent
Péter templomának gigantikus ku-
polája s mindezt egy nap alatt; ezt

más, mint a repülés, nem tudja
nyujtani.

Nagy munka volt, hej, de sok-
szor gondoltuk már azt, hogy az álom
csak álom marad. De ha százszor
annyi munka lett volna is, megérte.

+ Martinovits Béla rajzai.
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4000 méter
magasban
a Pó-sikság felett

Néhány esztendeje repülgetek és
— megvallom — minden repülésem-
kor felfedezem a repülést. Rajongok
érte és ez a rajongás abban az ember-
ben is él, aki — elhallgatja. A re-
pülés nem élmény, több: újjászületés,
talán még ennél is több; itt fent
érzi az ember, hogy »ember«, leg-
különb élő teremtménye az Istennek!
Lelke-teste felszabadul minden földi
vágy alól. Odalent a földön negyed-
óránként gyujtanék köhögtető ciga-
rettára, úgy kell a nikotin, mint a
halnak a viz, — idefönt eszembe se
jut a dohányzás. Egyszerüen nem
kívánom. Szívom, nyelem, ömlesz-
tem magamba, mély, kiadós, boldog
sóhajtásokkal a kristálytiszta, havasi-
nál is üdítőbb levegőt, ami kizavar
belőlem minden mérgező toxint,
munkaiszonyt, még gondolataimat is
megtisztítja.

A MALERT első technikai járatá-
val repültem Rómába és most az első
menetrendszerinti járattal jövök on-
nan vissza. Más ember az örök vá-
ros megfogható történelmét idézget-
né vissza magában, hol volt, mit lá-
tott, én először voltam Rómában,
térdreborulok Róma nagysága előtt
és — mégis a repülés érzése a na-
gyobb. Másfélóra multán Budaőrsön
leszünk, elmúlik ez a gyönyörüség...
Szombaton délelőtt 10 óra 5 perckor
emelte fel a nagy Savoia-Marchettit
Budaőrs gyepéről Timár Gyula re-
pülőszázados, a legkiválóbb magyar
vakrepülők egyike. Három óra 20
perces repülés után szökkentünk Ro-
ma Littorio lóherés gyepére. Köz-
ben Velencében töltöttünk jó húsz
percet, mig az udvarias olaszok el-
végezték a vizsgálatokat.

Simán, mintha betonstradán su-
hanó luxusautóban ültünk volna, úgy

Savoia S. 75-ös utasgép.

hozott bennünket a három Weiss
Manfréd-motor szinek, fények, tá-
jak, földek, zöldek, felhők, fellegek
gyönyörüséges panorámájában. Oda-
felé tartóban a technikai járaton csak
hivatalos és félhivatalos, meg vendég-
társaság vagyunk. Timár Gyula vezet
Velencéig, Segesváry György főhad-
nagy navigál, Velencétől helyet cse-
rélnek. A gép bálnaorrában a rádiós,
a szerelő utaznak, bent, az utaskabin-
ban néhány meghatódott magyar: Ti-
már százados felesége, gróf Keith
Kitty és Weiss Marcella, a két első
magyar stewardess, nyelveket tudnak,
külföldet barangoltak, istenítik a re-
pülést, szebb mesterséget nagyítóval
sem találnának maguknak, dr. Bu-
zay Árpád, a BSE repülőosztályá-
nak vezetője, Derék Lajos, a buda-
őrsi postahivatal főtisztje az utasok,
meg jómagam. Buzay azért jön ve-
lünk, hogy végigdrukkolja a moto-
rok munkáját. Derék Lajos meg esz-
tendők óta készséges segítője min-
den postaügyben a repülőknek, sok-
sok szívességét viszonozzák ezzel a
repülőúttal. A feje búbjától a talpáig
meg van hatva. Az egész úton oda-
vissza kukucskált, nézelődött és vég-
telen útinaplót írt. Azonmód, azon-
melegében jegyezte papírra élmé-
nyeit, nehogy egy percet kifelejtsen
a gyönyörüségekből. Az első áldo-
zásra induló kisfiú rajongó hiténél
nagyobb meghatódás fűti, ha nem
restellné, még sírna is örömében.
Repül.

Ahogy jegyezgetek, elcsöppen a
töltőtollam zöld vére. Na, szégyeld
magad, öreg repülő, még annyit se
tudsz, hogy indulás előtt ki kell en-
gedni a tintát belőle, másként ide-
fönt előbb csak szivárog, aztán tele-
szalad a zsebed tintával? Szerencse,

hogy van hova engedni a töltőtoll-
vért, plajbásszal firkálok tovább.
Ilyeneket:

4000 méter! Színben, harmóniában
itt teljes, itt látható az örökös kör-
forgás. Messze, irtózatos messze bol-
dog-kékké olvad a pára, ég is, viz is,
levegő is, felhő is, de közelebb, alat-
tunk külön-külön mutatja magát a
tűző napfényben. Egy darabon mint
a megdermedt hab, mint az angyal-
kézzel felbodorított hórengeteg, úgy
habosodik, fehéredik a felhő alattunk.
Percekig úgy vágtatunk fölötte, mint-
ha embernemlátta bodros hómező fö-
lött száguldanánk. Aztán felszakad
a felhőpádimentom és felkéklik hoz-
zánk mélységes, ragyogó kobaltsággal
a Wörthi-tó. Azután felmérgesednek
alattunk a Karavankák — éles hegy-
nyergek veszedelmes beretvája innen
játékszer — hó fehérlik föl az ár-
nyékos hegyoldalakról. Jaj, azt se
tudom jól, alaposan megnézni, mert
máris suhanunk a Pó-síkság nagy-
szerű mezőgazdasági kultúrája fölé.
előltünk Velence. A fülemben dobol,
feszít a vér, a lesuhanás légnyomás-
változása tompa fülfájást okoz. Ta-
pasztaltan hápogok, nyelem az apró-
kat, még levegőt is préselek az or-
romba és közben az mászkál az
eszemben, hogy négy határon keltünk
át, négy ország földjét láttam, nem
látszott — mert nem látszhat —
sehol sem a határ, mégis meg tud-
tam mondani, hogy ez magyar föld,
emez német, ez jugoszláv, ez meg
már olasz. Más a föld szine itt is,
ott is, más és más minden település,
agrárkultúra. A sűrű, nehéz magyar
föld föld, az olasz — engedelmet
az őszinteségért — talaj, terület. Ha-
nem, ha tehetném, a magyar föld-
mívelés nagyjait, hivatottjait végig-
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hoznám ezen az úton, nézzék meg
felülről, milyen átok és milyen po-
csékolás az összeszabdalt, szétparcel-
lázott magyar rendszer és milyen
igaz, milyen áldás a tagosított, nagy,
egyformára szabott, egyformán jól
művelt olasz. Hiába, akkor tudjuk:
mi a van, amikor nincs, az olasz
nagyobb becsben tartja a termőföldet,
mert — kevesebb van neki.

(Nem győzöm sebes írásommal
mindezt követni, már landolunk Ve-
lence kétségbeejtően kis repülőterére,
s már olasz szó danája hallszik.)

Jövet bekérezkedtem a bálnaorr-
ba, megnézni a világot a vezetőfülké-
ből, de inkább — utólag vallom meg
— ellopni valamit a repülőgépvezetés
tudományából. (Persze, jóval leszál-
lás előtt kiparancsoltak a paradicsom-
ból.) Olyasféle kérdésre szerettem
volna választ kapni: mi a magyar
repülők »forsza«? Mi az, aminek —
a személyes bátorságon, rátermettsé-
gen kivül — megköszönhetjük a szlo-
vák repülők fölött aratott tökéletes,
teljes, igazi győzelmet? Ellestem:

Az alapos tudás.
Velencében megkérdeztem Tímár

századost:
— Ugye, nem pilótaálom az ilyen

szűk repülőtér?
A felelet volt a magyar repülő-

tudás titka:
— Nem. De én nem szégyeltem

volna gázt adni, új kört kezdeni, ha
kellett volna...

Hát ez az! A repülésben nincs
»bravúr« és több tudás kell hozzá,
mint szerencse. Aki tud, azt nem
érheti nagy baj, az mindig megelőz-
heti a veszedelmet.

Megint felbőg a három motor, ki-
szalad a gyep alólunk, húzunk a
tenger fölé. Sajnos, nem szabad Ve-
lence fölé repülni, így csak oldalról
nézzük az Adria királynőjét, az ecset-
nyi, fehér tengerjárókat, amint gyufa-
szálnyi füstöt pipálnak. Alattunk
gondolákból integetnek, előttünk ve-
resbarna halászhajók, vitorlák ragad-
nak az Adria tetején, mint árok vi-
zén a karcsú vizipókok. Azúrkék ten-
ger felett húzunk, oldalt a Lidó sáv-
ja, már fürdenek, strandolnak oda-
lent. Rimininél vágunk rá az olasz
csizmára, még időnk sincs jól szét-
nézni, máris elfordulnak alattunk az
Appenninek, rásuhanunk a Tiberisre
és — Róma!

Meghatódva nézünk egymásra, mit
tagadjuk: ünnepieskedünk, bármeny-
nyire küzdünk is a meghatódás ellen.
Tanui vagyunk a magyar repülés
fejlődésének ezzel az úttal. Megval-
lom azt is, hogy kibuggyant a köny-

hidegvér a világon. Hát nincs! Velen-
ce előtt Timár százados két kilátás-
félkört kanyarított az utasok kedvére.
Bizony, levágta a lédi az öléből a
magazint, úgy bámulta a látnivaló-
kat, mint a kislányok a játékkereske-
dés kirakatát. Még az orra is ellapult
az üvegen!

Olyan hirtelen múlt a boldog út,
hogy félórának tetszett mindössze,
mire megnyergeltük az Alpokat és
megint a Balaton táján jártunk, ide-
haza. A Bakony felnyúlt hozzánk
szélkezével, meghimbálta, meg-meg-
emelte, süllyesztette az óriásgépet, de
ez már hazai szél hintáztatása volt.

Egy német gép felszállóban volt,
a római testvérgép startrakészen állt
Budaőrsön, amikor hazaértünk. Há-
la Istennek, olyan forgalom van már
nálunk, hogy lassan-lassan nem győzi
majd a hangszóró, csengetyüs em-
bert kell állítani a »perrónra«, aki
győzi majd szusszal, hogy:

— Utasgép Róma—Velence felől,
»bejár« a repülőtérre.

Megszokott, mindennapos dolog a
repülés nekünk magyaroknak is. De
hol volnánk, mennyire elől, ha két
évtizedig nem kellett volna rejtve,
titkon fejlődnünk, hanem szabadon
repkedhetünk! A késést így is behoz-
tuk! Vagyunk olyanok, mint más,
nagyobb nemzetek és elébük vágunk
a nemes vetélkedésben.

Amiről a szép út után így győ-
zött meg a kisfiam:

— Édesapám, miért nem vittél
magaddal, hiszen már olyan régen
vártam!.. .

Aki felvágyik, feljut!
Raczkó Lajos
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nyem, amint elfordult az autoo|ar
a repülőtérről kijövet, Endresz Gyur-
ka és Bittay márványfehér emlék-
oszlopa előtt.

A 3 óra 20 perces álomszerü vág-
tatást két nagyszerü nap követi Ró-
mában. A Szent Péter székesegyház-
tól Mózes szobrán keresztül a kata-
kombákig mindent végignéztünk. Kó-
mában járt ismerőseimet még Buda-
pesten sorra kérdeztem: mondjanak
valami gyakorlati tanácsot. Hát egyik
se tudott. Én az első félnap rájöttem
a Rómalátogatás legfontosabb tudni-
valójára: gyalog ne menjünk, mert
nem bírjuk, villamosra, trolleybusz-
ra, taxira ne üljünk. Az első kettőre
azért nem, mert úgyse tanuljuk meg
egy-két nap alatt a vonalakat, a taxi-
ra meg azért nem, mert méregdrága.
Aki Rómát nézi, üljön bérkocsiba;
csendesen trappoló lóval olcsó a
Rómanézés és nem száguld el az
ember a látnivalók mellett.

Visszafelé hétfőn reggel három-
negyednyolckor indultunk. Már uta-
saink is voltak, három olasz úr, —
keltő sportrepülő lehetett, mert foly-
ton termikekről, felhőfrontokról ma-
gyaráztak, mutogattak, — egy an-
gol lédi, egy holland úr és vitéz ne-
mes dr. Grosschmid István Malert
igazgató és kisleánya, akik néhány
napot Kómában töltöttek. A két olasz
folyton vitatkozott, a harmadik (bor-
kereskedő lehetett) hamar elnyom-
ta a buzgóság. A szikár angol lédi
pedig beletemetkezett egy képes ma-
gazinba, keresztrejtvényt fejtett. Nem
nézett volna ki egy vaklóért. No,
mondom magamban, ha a Lidót, a
tengert, Velencét se nézi, van angol



Ezerkilencszáztizenkilencet í r u n k . . .
A rossz barna csomagolópapíros nagyokat zörren a ke-

zemben. Hiába meresztem szemeimet, a betűk összefolynak,
csak a címfelirat harsogja a korszellem szavát: — Vörös Uj-
ság! Alatta repedt trombita fuvolázik: — Világ proletárjai
egyesüljetek!

Egyesüljetek... egyesüljetek... de kik — kivel? Mi-
ért-minek?... Ki a proletár s ki a burzsuj? Mi az élet
értelme s mit akarunk? Három hónapja morzsolódunk eb-
ben a káoszban, élünk szüntelen bizonytalanságban s korgó
gyomorral olvasgatjuk, hogy szociális termelésből fakad a
jó lé t ! . . . Hát fakadni fakad, gyűlölet, bosszú, átok s ha
nagyon derül felettünk Isten el nem kommunizálható napja,
hát jólét helyett sólet. Ricset babbal, tökkáposzta, sok-sok
tök és marharépa. Nekünk való. Mert aki béveheti, vegye
bé. Még ezer szerencse, hogy a fejedelmi vegetáriánus kosz-
tot konyakkal öblögetjük, lévén a repülő gárdának iszonyú-
privilégiuma, hogy nem lehet őket »gajdeszba küldeni, mert
rájuk szükség vagyon, de nagyon!

— Jóópotelvtárs, — áll meg hátam megett valaki. Ni-
ni, a politikus! Illetve bocsánat, mielőtt a felsőbbség meg-
sértéséért vésztörvényszékkel tisztelhetnének meg: a politi-
kai megbízott elvtárs. Ugyis mint gépet s magasságot soha
nem szagolt aviatikai szakértő, úgyis, mint a suszterség
nemes céhének minden héten kétszer józanul látható s így
politikailag feltétlenül megbízható képviselője. Milyen bal-
szerencsém van, ma éppen vésztjóslóan esik rám véreres
pillantása.

— ...pot elvtárs, — tápászkodom fel a földről, mert
félő, hogy a kiváló férfiú diagonális lendületében kezei-
men sétál végig.

Megállunk egymással szemben. Egy kicsit keresztbe néz.
Ahogy ott imbolyog előttem szánalmas dadogással, nem tu-
dom megállni, hogy el ne nevessem magam.

— Mmi. . . mmit röhög elvtárs, — legyintett a levegőbe,
mintha legyeket kapdosna, — é . . . nn h . . . halomra lövetem
a.. . az egész társaságot, h a . . . ha nem küldik ffenébe a
c s . . . cseheket.

— Hát miért., mi van velük? Tudtommal a székely
hadosztály reggel már beérkezett, majd elbánnak azok a
csehekkel.

— N e . . . nem, mmajd a gyári munkásezredek ezönttu-
datos pro... proletárok, akik me... megtörik a zoligrakák
uralmát ! . . .

No, helyben vagyunk. Népbiztosunk már szaval, akkor
legjobb lesz menekülni. Már éppen azon gondolkodom, hogyan
rázom le magamról, mikor a tárkányi nagy legelőn felbúg
a Fokkerek motorjának édes muzsikája. Köszönés nélkül ug-
rom meg a politikustól, de fél füllel még hallom dühön-
gését: — halomralövöm... h a . . . lom... ra...,

*
Nem tudom hányadszor simogatom végig ezeket a drága

gépeket. Egy kicsit pirulunk ugyan, ha arra gondolunk, mint
szereltette le a farkastorku ententegróf a forradalomkor Ma-
gyarországon keresztül hazafelé tartó Mackensen hadseregét,
mint konfiskáltatta el pompás Fokker D. VII. vadászgé-
peit, melyek most velünk járják a Tisza környékét cseh és
oláh repülők utáni portyázásban, de igyekezetünk főleg arra
irányul, hogy »jó kezekben« tartsuk ezeket a BMW magas-
sági motorokkal felszerelt s minden eddig ismert típusnál

különb masinákat, nehogy valamely öntudatos proletár szov-
jet területre tévessze őket, kik most a cseheket hivatvák
elkönnyíteni a Hernád völgyéből, hogy szegény cipszereink
ismét reánk találjanak.

— Indulás, — hallatszák Ujvári hadnagy, az olasz front
rettegett Háry vadászraj vezetőjének hangja. A motorok fel-
búgnak s néhány méter nekifutás után meredeken emelke-
kedünk a Mezőkövesd-Miskolc között Nyárádig párhuzamosan
futó vasút és országút fölé. Elől Ujvári, balra Keisz Géza
Vaccuum lovag, jobbra én. Géppuskáinkban foszfor és F. Z.
muníció, szivünkben dühödt nagy nekibuzdulás. Ma kemények
leszünk. Tegnap óta megállt a nagyszerű lendülettel indult
támadás, Tiszalúcnál négy üteg zárja el a Sajó és Hernád
átkelési pontjait s meghiusít minden kísérletet. El kell hall-

gattatnuk a cseh tüzérséget. Amit a tüzérpárbaj nem tudott
elvitathatatlanná tenni, döntésre érleljük mi. Gyorsan su-
hannak el alattunk a Heő-községek: Papi, Bába, Szalonta,
aztán a Sajó keskeny csíkja kígyózik alánk, — helyben
vagyunk.

Jókor érkeztünk. Nem kell keresgélni. Sűrű felvillaná-
sok jelzik, hogy ismét szorgalmas munkában vannak a cse-
hek. Hatszáz méteren Ujvári fejre ejti gépét. Mi utána.
Libasorban zuhan a három gép, mintha zsinóron húznák egy-
mást. Ujvári tüzet nyit, — hosszú foszforcsíkok szántják
keresztül az ütegállásokat. Száz méterre felettük felszökteti
gépét, míg Keisz fegyverének csíkjai szünet nélkül futnak
az előbbi nyomában. Aztán az enyém s ismét elölről az
egész. Az ütegek már leállottak, fejveszett menekülésben ke-
res mindenki védelmet a golyózápor elől.

Negyedszer új rázza meg a kis csoport a támadást, mi-
kor a foszforzsinórban szakadás áll be. Nincs több lőszerünk.
Egész alacsonyan, nagy sebességgel igyekszünk hazafelé. Me-
zőtárkányon körözés nélkül szállunk le. Lótás-futás minden-
felé, a gépfegyvermesterről szakad a verejték, de negyed óra
mulva újból végigsöpör hat puska megsemmisítő tüze a cseh
ütegállásokon, hogy mindaddig meg se szünjék, míg oda-
lent bármilyen mozgás mutatkozik.

Egy utolsó mozgást én pillantok meg. A sarkadpusz-
tai tanyaházak menti füzes szélén rövid időközökben gép-
puska torkolattüzét látom felvillani. Száz méterről repü-
lök rá s húzok el felette. Csakugyan, bennünket lő, pán-
célpajzsa mögött ketten gugolnak, arccal felém.

— Ezeket kifüstölöm, — határozom el hirtelen s mit
sem törődve a viszonttalálati lehetőséggel, egy alacsonyan
vett kör után 50 méterről, szemben támadom meg a pus-
kaállást.

A ráfordulás pillanatában megnyitott tüzet nem is zárom,
alig hajszálnyira felette veszem fel a Fokkert. Abban a
pillanatban, mikor gépem fejük felett suhan el, úgy érzem,
mintha lábamat ütés érte volna. A műszertábla alá hajolok,
alulról nyílást pillantok meg s combomon forróság szalad
végig. Felkapom fejemet, mert úgy éreztem, mintha ko-
pognának ra j ta . . . ebben a pillanatban felismerem a hely-
zetet: — a lőállás tüzében vagyok! Durva, gyors mozdula-
tokkal dobom a Fokkert váltott fordulókba s teljes gázzal,
horrizontálisan igyekszem el a támadás színhelyéről.

Néhány pillanattal később szeszélyes ákombákomban futó
vadvizek felett próbálom megállapítani irányomat. Lábam-
ban a forróság lassanként olyanná válik, mintha tüzes vas-
sal sütögetnék combomat. Megsebesültem — állapítom meg,
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a lőállás újbóli támadásából nem lesz semmi. Széles és kes-
keny vizek, kacskaringós gátak felett suhanok át. Nem me-
rek magasra menni, mert csak így alacsonyan és sebesen
suhanva kerülhetek el újabb elhárító tüzet. Ameddig el-
látok, csupa vízfelület csillog a láthatárig, egy szélesebb
folyóág sejteti, hogy a Tisza mentén haladok. A Tiszát
jobbról láttam errefelé, hazafelé tehát balról kell hagynom.

Térképem nincs, de vannak egyre erősbödő fájdalmaim.
Öt perc mulva tudatában vagyok, hogy eltévedtem.

Mindegy. Leszállok s megkérdezem merre járok. Kité-
rek jobbra egy elágazó vasút mentén s rövidesen nagyobb
község merül fel a síkságból. — Mezőcsát — állapítom
meg, bár megzavar, hogy nem látom a pataktól övezett
kerek erdőt. Lábszáramon végig hideget érzek, — lefolyt
vérem alszik meg a bőrruha alatt.

Nincs mit várni, leszállok. Déli irányban keskeny ta-
lajvízereket látok elhúzódni, köröttük üde szép legelők. Le-
veszem a gázt, s egy perccel később türelmetlenül fag-
gatom a járó motorom miatt félősen húzódó béreslegényt,
ki nagy megilletődöttségében szemmelláthatóan megugorni
igyekszik.

— Hol vagyok, öregem?
— A Kornis nagyságos úr fődjén.
— Merre van a front?
— A . . . a f ront? . . . nem tudom kérem, — micsoda

front? . . .
— Hát a Tisza!
Széleset kanyarít maga köré: — hát a r r a . . . meg a r r a . . .

ammind Tisza!
— Vannak-e erre románok?
— Vannak hát!
— Merre?
— Amott a pajtában van egy szakasz, de amoda. Szem-

mihálnak...
A többire nem voltam kíváncsi. A pajta felől nagy

hadonászás közbon közelednek alakok.. . Alig kétszáz mé-
ter a távolság tőlük, egy pillantással felismerem a bocsko-
ros fajtájút.

Emberemnek csak annyi ideje, hogy lekapja fejét, —
mire az oláhok megállanak, hogy rám lőjenek, már csak
akkorák, mint a juhok, melyek békésen legelésznek a zöld
pázsiton.

Ezt megúsztam, de most hová? Merre a nagy karéj
égtájaiból, mit emberem mutatott ártatlan naivságában. Dél-
nek tartok s egyszerre megpillantok egy vasútvonalat, mely-
től lassan távolodik a csaknem párhuzamosan haladó országút.
Találkozásánál nagy város. . . Füzesabony — szalad át raj-
tam az örvendezés, de csakhamar meg kell győződnöm, hogy
megint tévedtem. Hajdunánás mellett hiába is kerestem volna
a tárkányi repülőteret.

Talán a fáradság és izgalmak, talán a sok vérvesztesség
miatt, — egyszerre rosszullét fog el. Hiába hajolok ki a
gépből, a friss levegő sem szünteti szédülésérzetemet. Tu-
dom, hogy román terület felett vagyok, de ismét meg kell
tudnom, hol járok s merre érem el leggyorsabban a Tiszát.
Elrepülök a városka felett s néhány kilométerrel odább, kes-
keny legelőn újra földön vagyok. Csaknem áll már gépem,
mikor érzem, hogy jobbkerékkel puha talajra kerültem s a
kerék kátyuba süppedt.

Nincs időm gondolkodni rajta, mert bal felől emberek
közelednek. Egy paraszti gúnyás, meg egy kaputos. Az úr-
forma meg-megáll s úgy mutogat felém. Alig győzöm ki-
várni, míg közel érnek. Lassan járatom a motort s a pász-
torembert magamhoz intem. Nem mozdul. Határozottan in-
tegetek neki, de az kérdőleg bámul a kaputosra, ki fejét
rázza. Látom, hogy nem boldogulok velük, gázt adok, hogy

elstartoljak. Gépem meg sem mozdul, a kátyu nem enged.
Irtózatos, elkeseredett harag kél bennem. Átvillan agya-

mon, hogy ha innen el nem juthatok, a ploesti fogolytá-
borban találkozom a legborzalmasabbal, mitől egész háborús
tevékenységem alatt megóvott a Mindenható, — fogsággal.
Nem, inkább szakadjon minden kötél!

Előrántom revolveremet és ráfogom az emberre. Előbb
menekülni akar, aztán földredobja magát s csak újabb kiál-
tásomra közeledik lassan a gép felé. Leszállóhelyemet ala-
csony domb szegélyezi, a kaputos most futva tünik el mö-
götte. Ráparancsolok a béresre, hogy tartsa vissza és szorítsa
le a szárnyat, míg én gázt adok. Esküdözik, hogy nem tud-
ja, hogy kell, — mutassam meg. Lehetetlent kíván; amint
megmozdulok, úgy sajog sebem, hogy ordítani tudnék. Re-
kedtre ordítom magam s a revolverrel hadonászok, míg
végi-e megérti mit akarok s lehuzza a balszárnyat. De éppen
ideje is. A kaputos ötödmagával jelenik meg a dombhaj-
lásban s futva igyekszik felém.

Teljes gázt adok s előrenyomva a magassági kormányt,
teljesen belépek az oldalkormányba. A gép megmozdul, eb-
ben a pillanatban emberem megint elereszti a szárnyat s
jajgatva veti magát földre. Hiába fenyegetem a revolverrel,
nem áll fel. Erre melléje lövök a földbe, — úgy ugrik fel,
mintha rugó dobta volna ki. Még egyszer gáz, — a Fokker
felnyög, hallok valami kattanást, a gép megrándul, még-
egyszer... de már megfordultam, előttem a sík mező s a
műszertábláig nyomom a kormányt. . . A gép jobbra meg-
dől s egyenletesen gyorsuló tempóban bökdösi a földet. A
kátyuban elakadt kerekem elcsavarodott. Még egy, az elő-
zőknél hevesebb ütés, aztán összeroskad.

Szerencsére sebességem már elegendő s a csűrővel sike-
rül a gépet fenntartani. Óvatosan balkerékre helyezem az
egész egyensúlyt s néhány méter gurulás után meredeken
emelkedik velem a hűséges Fokker, magunk alatt hagyva a
hadonászó embereket, fogság rémét, de jobb kerekemet is
emlékezetemül, mely leszakadt abban a pillanatban, ahogy
a géppel felemelkedtem.

Most aztán itt vagyok fogyó erőmmel, tájékozódás nélkül,
oláhított levegőben, olyan egyedül, mint még soha. Hacsak
jó sorsom nem segít. Megpróbálok gondolkodni, de csuk-
lás fog el s minduntalan sóhajtanom kell, mert érzem,
hogy fokozódó rosszullét környékez. Valami ösztönös érzés
azt súgja, hogy a lenyugvó nap útját kövessem, de már
duplázva jelenik meg a horizont és egyre több tavat látok.
Közelít az öntudatlanság. — Le kellene menni . . . de nem,
nem, semmiesetre s e m ! . . . Pedig itt vesztem el eszmélete-
met s zuhanásom tesz pontot pályám végére. Pillanatról-
pillanatra jobban szürkül, ködösödik előttem a táj s mind
nehezebbek a pilláim is. Meg-megrázom fejemet, hogy ön-
tudatnál maradjak — borzasztó, milyen nehéz a gépet egye-
nesbe tartani. Most szépen el kellene a ludni . . .

P r r r . . . prrrr . . . p r r r . . . p . . . p . . . hohó, még egy
pillanat és megáll a légcsavar. Istenem, de kegyes vagy! . . .
Nincs benzinem. De már dolgozik a pilótaösztön: — átkap-
csolni a póttartályra. A gyors mozdulat magamhoz térít,
egy-két köhintés még s a motor mély dübörgéssel kap
megint fordulatra.

Jó, már nem alszom el. Hol van a Tisza? — Messze
kint a láthatáron ezüstös csík kanyarog, — gyorsan közele-
dem. Megkönnyebbüléssel veszem vissza lassan a gázt, hogy
takarékoskodjak a benzinnel. — Ki tudja, mire kell még.
Múlnak a percek, fokozatosan veszítek magasságomból. Már
csak 300-on vagyok.

A Tisza töltésének oldalában emberek mozdulnak meg.
Az oláhok. Száz és száz puska mered az égnek, de már nem
törődöm vele. Átsuhanok a töltés felett, most a Tisza felett
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lebegek. — Mostmár megállhatsz — fut át gondolatomon
s mintha parancsnak engedelmeskedne, a motor teljesen le-
áll. A propeller még meglendül, aztán néma csöndben su-
hanok a tulsó part felé.

A töltés mellett alacsony füzest pillantok meg, azon
túl talán 100 méter hosszú legelő, széle felé legelésző ál-
latok. Oda még talán eljutok. Már ültetem a gépet, mi-
kor átvillan emlékemen a hiányzó jobbkerék. Hirtelen balra
döntöm meg a gépet s igyekszem fordulóban érni földet.
De ebben a pillanatban halomra dől minden számításom.
Egy gyönyörű kanca, mely már néhány pillanattal előbb
nyugtalanul emelgette fejét az alásikló gép suhogására, hir-
telen befut a rétre s pontosan előttem, ijedten megtorpan,
Egy másodperc még és bal szárnyammal elütöm. Keményen
rugok az oldalkormányba, — a jobbra elhajló gép csupasz
tengelye beletúr a földbe, — egy villanás s durva recs-
csenés közben átvágódok.

Néhány pillanatnyi kábulat után magamhoz térek. Fejjel
lefelé csüngök a tartóhevederen. Izgalommal kapok a ki-
oldó billentyűhöz, — egyszer már égtem. Akkor azonban
eszembe jut, hogy motorom állt már s lassan leereszkedem
a nedves, puha fűre.

Néhány percig várnom kell, míg összeszedem erőmet,
hogy kibújjak a gép alól. Arcomon kiüt a veriték az egész
testemen keresztülsajgó fájdalomtól.

A rét szélén, alig 50 lépésre tőlem emberi alak áll. Va-
lami fenséges nyugalommal támaszkodik botjára, mintha a
tájon merengene el.

— Halló, jöjjön kérem, segítsen, mert megsebesültem.
Rendíthetetlen nyugalommal néz még egy darabig, aztán

megszólal:
— H á t . . . le tetszett esnyi?

— Nem nagyon tetszett, de jöjjön, segítsen felállani.
— Oszt nem fil beleűnyi abba a masinába?
— Segítsen felállni, aztán hozzon valami kocsit, hogy

orvoshoz vigyen.
— Millen masina ez a nagy vörös csillagvaa?...
— Az Isten szerelmére ember, mindent megtud majd,

most csak orvost hozzon, nem érti, hogy sebesült vagyok!...
— Látom... komunyista.
— Ördögöt. Csak a gépüket szöktettem meg, magyar em-

ber vagyok.
— Hijj az ántiját, hát mér nem montta. Hozok mán

doktort. Ahun a taliga, más nincsen itten.
A csillagokat látom, míg felsegít kordélyára. Szürke kis

szamár húzza az idétlen jószágot Uttalan utakon rázódunk
keresztül, minden huppanónál az agyamba hasogat a fájda-
lom. Már remegnek az ajkaim, mikor Mezőcsát patikusa,
Veres Barna gyógyszerész, orvos hiányában, egyelőre jód-
dal ecseteli a be- és kilövés nyilását, közben hozzátartozói
meleg sajnálkozással csetlenek körülöttünk, hogy valamit se-
gítsenek.

Néhány órát kimerülten alszom, aztán újra kocsira tesz-
nek s átvisznek a közeli Tiszatarjánba, ahol a Platthy fa-
milia vesz magyaros vendégszeretetébe. Platthy Elly figyel-
mes gonddal ápol néhány napig, míg Miskolcra szállíthatnak,
hol végre rendes kezelésije vesznek.

Egy héttel később ott vagyok a közben Ongára köl-
tözött századomnál. Ujvári nevetve fogad:

— Hát te hogy kerültél haza? Azt hittük, Budapestet
Bukaresttel cserélted ősszel

Most már magam is mosolygok rajta.
Egy kis kaland volt csupán.
S megy az élet tovább!...

London-Budapest között
megindult a közvetlen légijárat

Április 17-én érkezett az első közvet-
len légijárat Lockheed 14. típusú gépe
a közforgalmi repülőtérre. Az első gé-

pet ünnepélyesen fogadták. Ez a járat
csaknem 5 óra közelségre hozza az angol
metropolist fővárosunkhoz.

A londoni gépet ünnepélyesen fogadjak. A fogadásra megjelent vitéz dr. Héjjas
Iván min. tan. (1), vitéz Grosschmid István min. tan. (2), Ujváry László
igazgató (3), dr. Ladomerszky Dezső légügyi főtanácsos (4), gróf Zichy
Nándor légügyi főtanácsos (5), Magyar Sándor (G). (Szirtes őrnagy felv.)

Filótás Lili, a Hungaria fószerkesztője,

a londoni gép előtt.

(Szirtes őrnagy felv.)
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PILLANATFELVÉTELEK
A M. KIR. LÉGIERŐK DICSŐSÉGES HARCAIRÓL

A magyar vitézség és katonás szellem igazi tűz-
próbáját állta ki a fiatal m. kir. légierő a közel-
multban. Az eredmények sűrű egymásutánban való tör-
ténései még ma sem engedik meg, hogy hiteles adatok
alapján cselekmények kikristályosodott elbeszélő formá-
jában a történelem szemüvegén keresztül adjuk vissza
repülőink csodálatos és villámgyors akcióinak történetét.

Inkább az elért eredményekről számolunk be egye-
lőre néhány oldalon keresztül szenzációs képanyaggal
olvasóinknak, mint az események hű krónikásai.

Ezek a képek beszélnek a cselekmények helyett.
Megörökítik a fiatal magyar légierők hősi épo-

szát, bemutatják sok beszéd és szenzációhajhászás nélkül
a történteket, világgá kürtölik nem az únos-úntalan hal-
lott és ismételt magyar élniakarást, hanem az eszközök-

Tény az, hogy sokszoros provokációra egy vadász-
és bombázó repülő alakulatunk olyan elégtételt vett a
provokáló ellenségen, ami nagy repülőnemzeteknek is
bármikor büszkeségévé válhatna.

A légi harcoknak, bombázásnak és földi elhárítás-
nak kb. 30 ellenséges gép esett áldozatul.

A harcok eredményei közül engedélyezett képeket
hozzuk. Lelőtt korszerű Avia-k, Letov-ok kóstoltok meg
a magyar repülők kiválóságát, fegyelmezettségét, harcra-
készségét s tűzfegyvereinek kiválóságát.

Igló felé...
A kir. Légierők bom-
bázói büntető akcióra
indulnak Igló ellen.
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* * *

kel való élnitudást s azokat a kiváló nemzeti és faji
tulajdonságokat, melyek nem a sok beszédben, hanem
a cselekedetekben csúcsosodnak ki.



Kényszerleszállásra kényszerített cseh Avia.

A dicsőség vége. Két lezuhant cseh gép összeszedett roncsa.
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Szvento szlovák föhadnagy temetése, A m. kir. honvédség díszes temetést rendezett.

Lelőtt Avia roncsai, ideiglenesen összeállitva. 15


